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See the notice on TED website

313742-2026 - Javni razpis
Nemčija – Gradbena dela – Kernsanierung eines Bürogebäudes - Generalunternehmer (GU)
OJ S 88/2026 07/05/2026
Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev - Obvestilo o spremembi obvestila
Gradnje

1. Kupec

1.1.  Kupec
Uradno ime: Heinrich-Heine-Universität Düsseldorf
E-naslov: einkauf@hhu.de
Pravna vrsta kupca: Oseba javnega prava, ki jo obvladuje regionalni organ
Dejavnost javnega naročnika: Izobraževanje

2. Postopek

2.1.  Postopek
Naslov: Kernsanierung eines Bürogebäudes - Generalunternehmer (GU)
Opis: GU Kernsanierung eines Bürogebäudes
Identifikator postopka: 0b94609e-3b42-4ca1-8d8d-6b5a871a3c9d
Notranji identifikator: 2026-HHU-FRA/1013
Vrsta postopka: Omejeni postopek
Postopek je pospešen: ne

2.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Gradnje
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 45000000 Gradbena dela

2.1.2.  Kraj izvajanja
Poštni naslov: Merowingerstr. 111-113  
Mesto: Düsseldorf
Poštna številka: 40225
Podregija države (NUTS): Düsseldorf, Kreisfreie Stadt (DEA11)
Država: Nemčija

2.1.4.  Splošne informacije
Dodatne informacije: #Bekanntmachungs-ID: CXVHY58YT3VYYRP5# -Den Bietern wird 
dringend eine Ortsbesichtigung vor Angebotsabgabe empfohlen; mit der Abgabe des 
Angebotes bestätigt der Bieter, dass er die örtlichen Gegebenheiten kennt und in seiner 
Kalkulation vollumfänglich berücksichtigt hat, sodass spätere Nachforderungen aufgrund 
erkennbarer örtlicher Verhältnisse ausgeschlossen sind. - Die vollständigen Unterlagen zur 
Leistungsbeschreibung (GU-Vertrag, alle zugehörigen Anlagen sowie das 
Leistungsverzeichnis) stehen den Bietern ausschließlich über den nachstehenden Link zum 
Download-Portal zur Verfügung: Link:  https://uni-duesseldorf.sciebo.de/s/CwDNaBfRgdCn35N
Passwort: MRW2026GU
Pravna podlaga: 
Direktiva 2014/24/EU
vob-a-eu -

https://ted.europa.eu/sl/notice/-/detail/313742-2026
mailto:einkauf@hhu.de
https://uni-duesseldorf.sciebo.de/s/CwDNaBfRgdCn35N


313742-2026 Page 2/8

2.1.6.  Razlogi za izključitev
Viri izključitvenih razlogov: Obvestilo
Kršitev obveznosti, določenih na podlagi izključno nacionalnih razlogov za izključitev: keine 
Person, deren Verhalten meinem/unserem Unternehmen zuzurechnen ist, rechtskräftig 
verurteilt oder gegen meinem/unserem Unternehmen keine Geldbuße nach § 30 des 
Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat 
nach :
Sodelovanje v hudodelski združbi: § 129 des Strafgesetzbuchs (Bildung krimineller 
Vereinigungen), § 129a des Strafgesetzbuchs (Bildung terroristischer Vereinigungen) oder § 
129b des Strafgesetzbuchs (Kriminelle und terroristische Vereinigungen im Ausland),
Teroristična kazniva dejanja ali kazniva dejanja, povezana s terorističnimi dejavnostmi: § 89c 
des Strafgesetzbuchs (Terrorismusfinanzierung) oder wegen der Teilnahme an einer solchen 
Tat oder wegen der Bereitstellung oder Sammlung finanzieller Mittel in Kenntnis dessen, dass 
diese finanziellen Mittel ganz oder teilweise dazu verwendet werden oder verwendet werden 
sollen, eine Tat nach § 89a Absatz 2 Nummer 2 des Strafgesetzbuchs zu begehen,
Pranje denarja ali financiranje terorizma: § 89c des Strafgesetzbuchs 
(Terrorismusfinanzierung) oder wegen der Teilnahme an einer solchen Tat oder wegen der 
Bereitstellung oder Sammlung finanzieller Mittel in Kenntnis dessen, dass diese finanziellen 
Mittel ganz oder teilweise dazu verwendet werden oder verwendet werden sollen, eine Tat 
nach § 89a Absatz 2 Nummer 2 des Strafgesetzbuchs zu begehen,
Goljufije: § 263 des Strafgesetzbuchs (Betrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt 
der Europäischen Union oder gegen Haushalte, die von der Europäischen Union oder in ihrem 
Auftrag verwaltet werden, sowie auch gegen öffentliche Haushalte richtet, § 264 des 
Strafgesetzbuchs (Subventionsbetrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der 
Europäischen Union oder gegen Haushalte, die von der Europäischen Union oder in ihrem 
Auftrag verwaltet werden, sowie auch gegen öffentliche Haushalte richtet,
Korupcija: § 299 des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im geschäftlichen 
Verkehr), §§ 299a und 299b des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im 
Gesundheitswesen),
Delo otrok in druge oblike trgovine z ljudmi: den §§ 232, 232a Absatz 1 bis 5, den §§ 232b bis 
und 233a des Strafgesetzbuchs (Menschenhandel, Zwangsprostitution, Zwangsarbeit, 
Ausbeutung der Arbeitskraft, Ausbeutung unter Ausnutzung einer Freiheitsberaubung),
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom davkov: Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern, 
Abgaben oder Beiträgen zur Sozialversicherung nachgekommen ist und diesbezüglich keine 
rechtskräftige Gerichts- oder bestandskräftige Verwaltungsentscheidung vorliegt bzw. mein
/unser Unternehmen seinen Verpflichtungen dadurch nachgekommen ist, dass ich/wir mich
/uns zur Zahlung der Steuern, Abgaben und Beiträge zur Sozialversicherung einschließlich 
Zinsen Säumnis- und Strafzuschläge verpflichtet habe(n).
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom prispevkov za socialno varnost: 
Kršitev obveznosti na področju okoljskega prava: 
Kršitev obveznosti na področju socialnega prava: 
Kršitev obveznosti na področju delovnega prava: bei der Ausführung öffentlicher Aufträge 
gegen geltende umwelt-, sozial- oder arbeitsrechtliche Verpflichtungen verstoßen hat,
Plačilna nesposobnost: 
Sredstva upravlja stečajni upravitelj: nicht zahlungsunfähig und über das Vermögen des 
Unternehmens kein Insolvenzverfahren oder kein vergleichbares Verfahren beantragt oder 
eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse nicht abgelehnt 
worden ist, sich das Unternehmen nicht im Verfahren der Liquidation befindet oder seine 
Tätigkeit eingestellt hat,
Poslovne dejavnosti so začasno ustavljene: 
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Položaj, ki je v skladu z nacionalno zakonodajo podoben stečaju: 
Huda kršitev poklicnih pravil: im Rahmen der beruflichen Tätigkeit eine schwere Verfehlung 
begangen hat, durch die die Integrität des Unternehmens infrage gestellt wird.
Dogovori z drugimi gospodarskimi subjekti z namenom izkrivljanja konkurence: 
Nasprotje interesov zaradi njegovega sodelovanja v postopku oddaje javnega naročila: 
Neposredno ali posredno sodelovanje pri pripravi tega postopka oddaje javnega naročila: 
Predčasna odpoved pogodbe, odškodnina ali druge primerljive sankcije: 
Napačno prikazovanje, prikrivanje informacij, nezmožnost predložitve zahtevane 
dokumentacije ali pridobivanje zaupnih informacij o tem postopku: 

5. Sklop

5.1.  Sklop: LOT-0001
Naslov: Kernsanierung eines Bürogebäudes - Generalunternehmer (GU)
Opis: Gegenstand des Vorhabens ist die Kernsanierung, bauliche und gebäudetechnische 
Erweiterung und Anpassung eines Bestandsgebäudes mit 6 oberirdischen Geschossen,einem 
Technikaufbau sowie einer Tiefgarage mit 26 Stellplätzen. Neben baulichen Maßnahmen im 
Bestand liegt ein besonderer Schwerpunkt auf der Erneuerung, Ergänzung und Integration 
umfangreicher gebäudetechnischer Anlagen (Elektrotechnik, MSR, BMA, GLT, Fördertechnik 
etc.) Das Projekt umfasst u.a.: - Vollständige Entkernung des vorhandenen Gebäude-
komplexes - Schadstoffsanierung als vorgezogene Teilbaumaß-nahme - 
Geschossübergreifende Umbauarbeiten der Gebäudestruktur - Neuinstallation der 
bestehenden technischen Infrastruktur - Integration neuer Gebäudeautomations-Komponenten 
in bestehende Systeme und Installation einer umfassenden Gebäudeautomation im Bestand - 
Sicherstellung durchgängiger Systemkompatibilität (z.B. GLT-Anbindung, Leitstandtechnik) - 
Einhaltung strenger Sicherheits- und Dokumentationsanforderungen, insbesondere unter 
Berücksichtigung der TAB Technische Anschlussbedingungen der HHU - Neubau der 
Außenhülle als vorgehängte, hinterlüftete Konstruktion zur Verbesserung von Wärmeschutz, 
Dauerhaftigkeit und Gestaltung - Neugestaltung der Außenanlagen () - PV Anlage auf dem 
Dach - Intensive Dachbegrünung
Notranji identifikator: 2026-HHU-FRA/1013

5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Gradnje
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 45000000 Gradbena dela

5.1.2.  Kraj izvajanja
Poštni naslov: Merowingerstr. 111-113  
Mesto: Düsseldorf
Poštna številka: 40225
Podregija države (NUTS): Düsseldorf, Kreisfreie Stadt (DEA11)
Država: Nemčija

5.1.3.  Predvideno trajanje
Trajanje: 17 Meseci

5.1.6.  Splošne informacije
Pridržana udeležba: 
Udeležba ni pridržana.
Navesti je treba imena in poklicne kvalifikacije osebja, ki izvaja javno naročilo: Zahteva za 
prijavo za sodelovanje
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Projekt javnega naročanja se ne financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: da
To javno naročilo je primerno tudi za mala in srednja podjetja (MSP): da
Dodatne informacije: #Besonders auch geeignet für:other-sme# Den Bietern wird dringend 
eine Ortsbesichtigung vor Angebotsabgabe empfohlen; mit der Abgabe des Angebotes 
bestätigt der Bieter, dass er die örtlichen Gegebenheiten kennt und in seiner Kalkulation 
vollumfänglich berücksichtigt hat, sodass spätere Nachforderungen aufgrund erkennbarer 
örtlicher Verhältnisse ausgeschlossen sind.

5.1.7.  Strateško javno naročanje
Namen strateškega javnega naročanja: Zmanjšanje okoljskih vplivov
Opis: u.a. Einbau einer PV-Anlage
Pristop k zmanjšanju vplivov na okolje: Preprečevanje in nadzorovanje onesnaževanja, Drugo
Nabava spada v okvir Direktive o energetski učinkovitosti (EED) (EU) 2023/1791
Seznam izdelkov, del, storitev in zgradb, povezanih z Direktivo o energetski 
učinkovitosti (EED): 
Stavbe (Pravila za okoljsko primerno zasnovo)

5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Obvestilo
Merilo: Povprečna letna delovna sila
Opis merila za izbor: Mitarbeiter im operativen Bereich Vordruck Nachweise (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Anzahl der Mitarbeiter, unabhängig davon, ob sie 
dem Unternehmen angehören oder nicht, mit mindestens der Qualifikation als Facharbeiter, 
über die der Unternehmer für die Errichtung des Bauwerks verfügt

Merilo: Specifični letni promet
Opis merila za izbor: Gesamtumsatz - Vordruck Nachweise (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels 
Eigenerklärung): der letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre

Merilo: Reference o določenih delih
Opis merila za izbor: Referenzen Erfahrungen mit Kernsanierung v. Bürogebäuden mit 
Nutzfläche von min. 2000 m2 (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): der letzten 5 
Jahre, mind. 1 Referenz (bei weiteren steigt die Punktzahl) - Vordruck Referenzabfrage

Merilo: Certifikati inštitutov za nadzor kakovosti
Opis merila za izbor: Zertifizierung DIN ISO 9001 - Vordruck Nachweise (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): oder gleichwertig

Merilo: Certifikati inštitutov za nadzor kakovosti
Opis merila za izbor: Zertifizierung DIN ISO 45001 - Vordruck Nachweise (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Arbeitsschutzmanagement

Merilo: Ukrepi za zagotavljanje kakovosti
Opis merila za izbor: Eigenerklärung Ausschlussgründe (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels 
Eigenerklärung): Vordruck 521 oder Präqualifizierungsnummer

Merilo: Povprečna letna delovna sila
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Opis merila za izbor: Anzahl Mitarbeiter - Anzahl der Mitarbeiter, unabhängig davon, ob sie 
seinem Unternehmen angehören oder nicht, mit mindestens der Qualifikaon als Facharbeiter, 
über die der Unternehmer für die Errichtung des Bauwerks verfügt)
Merila se bodo uporabila za izbiro kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji 
postopka
Ponder (odstotek, točen): 15,00

Merilo: Povprečni letni promet
Opis merila za izbor: Gesamtumsatz der letzten 3 Geschäftsjahre - Gesamtumsatz des 
Bewerbers in den letzten drei abgeschlossenen Geschäsjahren
Merila se bodo uporabila za izbiro kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji 
postopka
Ponder (odstotek, točen): 15,00

Merilo: Reference o določenih delih
Opis merila za izbor: Referenzprojekte - Erfahrungen mit Kernsanierung v. Bürogebäuden mit 
Nutzfläche von min. 2000 qm Durchgeführte vergleichbare Referenzprojekte. Es kommen nur 
Referenzen in Betracht, die in den letzten 5 Jahren vor Beginn der Ausschreibung ferggestellt 
worden sind.
Merila se bodo uporabila za izbiro kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji 
postopka
Ponder (odstotek, točen): 50,00

Merilo: Ukrepi za zagotavljanje kakovosti
Opis merila za izbor: Besondere Qualitätsmerkmale - DIN ISO 9001- Zerfizierung (oder 
gleichwerg) vorhanden und Arbeitsschutzmanagement ISO 45001-Zerfizierung (oder 
gleichwerg)
Merila se bodo uporabila za izbiro kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji 
postopka
Ponder (odstotek, točen): 20,00
Informacija o drugi stopnji dvostopenjskega postopka: 
Najmanjše število kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji postopka: 5
Največje število kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji postopka: 5
Postopek se bo odvijal v zaporednih stopnjah. Na vsaki stopnji se lahko izločijo nekateri 
sodelujoči

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Jeziki, v katerih so uradno na voljo dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila: nemščina
Rok za zahtevanje dodatnih informacij: 15/05/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski 
čas, srednjeevropski poletni čas
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://www.evergabe.nrw.de
/VMPSatellite/notice/CXVHY58YT3VYYRP5/documents
Sprotni komunikacijski kanal: 
Spletni naslov: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXVHY58YT3VYYRP5

5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji postopka: 
Predvideni datum pošiljanja povabil k predložitvi ponudb: 11/06/2026
Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Obvezno

https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXVHY58YT3VYYRP5/documents
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXVHY58YT3VYYRP5/documents
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXVHY58YT3VYYRP5
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Naslov za predložitev: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice
/CXVHY58YT3VYYRP5
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: nemščina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Variantne ponudbe: Ni dovoljeno
Ponudniki lahko predložijo več kot eno ponudbo: Ni dovoljeno
Rok za prejem prijav za sodelovanje: 27/05/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski 
čas, srednjeevropski poletni čas
Informacije, ki se lahko dodajo po roku za predložitev: 
Po presoji kupca se lahko vsi manjkajoči dokumenti v zvezi s ponudbo predložijo pozneje.
Dodatne informacije: elektronisch über den Vergabemarktplatz. Nur solche Unterlagen die 
keinen preislichen Einfluss auf das Vergabeverfahren haben
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne
Pogoji, povezani z izvajanjem javnega naročila: Ortstermin
Elektronsko izdajanje računov: Obvezno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: da
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: da

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Ni okvirnega sporazuma
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Ni dinamičnega nabavnega sistema

5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za mediacijo: Vergabekammer Westfalen
Organizacija za revizijo: Vergabekammer Westfalen
Informacije o rokih za revizijo: Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) § 160 
Einleitung, Antrag (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag 
ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag 
oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila: 
Heinrich-Heine-Universität Düsseldorf
Organizacija, ki daje dodatne informacije o revizijskih postopkih: Vergabekammer Westfalen

https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXVHY58YT3VYYRP5
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXVHY58YT3VYYRP5
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Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje: Heinrich-Heine-Universität Düsseldorf

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Uradno ime: Heinrich-Heine-Universität Düsseldorf
Registrska številka: 05111-06004-80
Poštni naslov: Geb. 16.11, Universitätsstr. 1
Mesto: Düsseldorf
Poštna številka: 40225
Podregija države (NUTS): Düsseldorf, Kreisfreie Stadt (DEA11)
Država: Nemčija
Kontaktna točka: Zentraler Einkauf - Geb. 16.11
E-naslov: einkauf@hhu.de
Tel.: +49 2118115910
Spletni naslov: https://www.hhu.de
Vloge te organizacije: 
Kupec
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje

8.1.  ORG-0002
Uradno ime: Vergabekammer Westfalen
Registrska številka: DE 164 242 157
Poštni naslov: Albrecht-Thaer-Straße 9
Mesto: Münster
Poštna številka: 48147
Podregija države (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Država: Nemčija
Kontaktna točka: Geschäftsstelle der Vergabekammer
E-naslov: vergabekammer@brms.nrw.de
Tel.: +49 251411-0
Faks: +49 251411-2165
Spletni naslov: https://www.bezreg-muenster.de
Vloge te organizacije: 
Organizacija za revizijo
Organizacija, ki daje dodatne informacije o revizijskih postopkih
Organizacija za mediacijo

8.1.  ORG-0003
Uradno ime: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registrska številka: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
Poštna številka: 53119
Podregija države (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Država: Nemčija
E-naslov: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Tel.: +49228996100
Vloge te organizacije: 

mailto:einkauf@hhu.de
https://www.hhu.de
mailto:vergabekammer@brms.nrw.de
https://www.bezreg-muenster.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de


313742-2026 Page 8/8

TED eSender

10. Sprememba

Različica prejšnjega obvestila, ki se spreminja
: 
2c8182fe-79d1-41c8-91ed-e2f5a175b83c-01
Glavni razlog za spremembo
: 
Posodobitev informacij

10.1.  Sprememba
Identifikator oddelka: PROCEDURE
Opis sprememb: Dokument "Vordrucke Nachweise..." ausgetauscht
Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila so bili spremenjeni dne: 05/05/2026

Informacije o obvestilu

Identifikator/različica obvestila: 83c03819-baae-4020-9f71-d24ce1117c03  -  01
Vrsta obrazca: Javni razpis
Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Podvrsta obvestila: 16
Datum pošiljanja obvestila: 06/05/2026 13:47:40 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: nemščina
Številka objave obvestila: 313742-2026
Številka izdaje UL S: 88/2026
Datum objave: 07/05/2026
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